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Note. 
The variable loading floor must be set, removed/fitted and folded/secured in accordance with the instructions in the Owner’s Manual – see the “Operation” chapter and the  
“Transporting and practical equipment” section.

Poznámka. 
Nastavení, vyjmutí/ vložení a vyklopení/ upevnění mezipodlahy provádějte dle pokynů v Návodu k obsluze - kapitola Obsluha/ Přeprava a praktická výbava.

Anmerkung. 
Das Einstellen, Herausnehmen/ Einsetzen und Hochklappen/ Befestigen des variablen Ladebodens erfolgt laut Anweisungen in der Betriebsanleitung – Kapitel Bedienung/ 
Transportieren und praktische Ausstattungen.

Nota. 
El ajuste, la extracción/colocación y el abatimiento o la fijación del piso de carga variable se realizan según las instrucciones del manual de uso contenidas en el capítulo Manejo/ 
Transportar y equipamientos prácticos.

Remarque. 
Le réglage, la mise en place et le retrait, ainsi que le relèvement et la fixation du plancher de chargement variable se déroulent conformément aux instructions de la notice  
d‘utilisation – chapitre Utilisation/ Transport et équipement pratique.

Nota.
La regolazione, l‘estrazione/inserimento e il ribaltamento/fissaggio del piano di carico variabile avvengono come da indicazioni riportate nel Manuale di istruzioni – Capitolo Uso/ 
Trasporto e accessori di cortesia.

Obs.
Hur du tar ut och sätter in,  fäller upp och fäster de olika lastgolven beskrivs i instruktionsbokens kapitel Manövrering/ Transport och praktisk utrustning.

Opmerking. 
Het instellen, uitnemen, plaatsen en omhoogklappen / bevestigen van de variabele laadvloer gebeurt volgens de instructies in het instructieboekje – hoofdstuk Bediening/  
Vervoeren en praktische uitrusting.

Uwaga. 
Wskazówki dotyczące regulacji, wyjmowania/ wkładania i podnoszenia/ mocowania rozkładanej podłogi bagażnika znajdują się w instrukcji obsługi, w rozdziale: Obsługa/  
Transport i wyposażenie praktyczne.

Poznámka. 
Nastavenie, vybratie /vloženie a vyklopenie / upevnenie medzipodlahy vykonávajte podľa pokynov v Návode na obsluhu – kapitola Obsluha / Preprava a praktická výbava.

Примечание: 
Регулировка, извлечение/установка, а также откидывание вверх/крепление регулируемого пола производятся в соответствии с указаниями в руководстве по эксплуатации, 
см. гл. «Обслуживание/Транспортировка и практичное оборудование».

Megjegyzés. 
A variálható csomagtérpadló beállítása, kivétele/behelyezése és felhajtása/rögzítése a használati útmutató Kezelés/ Szállítás és praktikus felszereltségek fejezetében  
leírtaknak megfelelően történik.

Menţiune. 
Reglarea, scoaterea/introducerea şi plierea/fixarea planşeului variabil de încărcături se va realiza conform indicaţiilor din manualul de utilizare – capitolul Utilizarea/ Transportarea şi 
dotări practice.

EN

CZ

DE

ES

FR

IT

SV

NL

PL

SK

RU

HU

RO

Nr. 6V9 061 261/ 02.2015

Construction Number/ 
Konstrukční číslo/ 
Konstruktionsnummer:
6V9 861 529 1BS


